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Wrth Industrie Service GmbH & Co. KG « Dnllberg - D-97980 Bad Mergentheim DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85235587
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 26.08.2021
Print Date 26.08.2021
Shipping Type SO
B By ME+ NAGEL s.r.lL Shipping Point Central store
) ACCETTAZIONE MERCE Page 1/2
Gorzntita dichiarata ‘0 ] 2 Your Sales Representative
Suantita eifcitiva Z/O David Kommer
. r o Imbatliggio: I M +49170 633-6881
N T +497931 91-2518
Quinia bl e qimbafl F +497931 914679
Conform 3! 1 E david kommer@wuerth-industrie.com
Data cofiro 0106 % v\

Firma Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koshler@wuerth-
industrie.com

3 _
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249 ‘QD 1) L)é Q'}S%

Dear Sir or Madam:

® MR AT

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372 |
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903 |
Date 25.08.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie K&hler
Line ltem No. PU* Co0Q Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Bolt external hex-lobular driving flange 87084099 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
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oo Warth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie.com - www wuerth-industria.com
Ed Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergenthaim - County court Uim HRA BBO768
g Unlimited partner: Worth Industrie Service Verwaltunge-GmbH, 74550 Konzelsay, county court Stutgart HRB 590633

Managing Directors: Reiner Birkert, Raif Gehringer, Martin Jauf, Marcus Otto, Eberhard Scheuber




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente

VAT-ID-No. / N° partita IVA

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUQOLQ MARTESANA (MI)

Date/ Data

03-8SEP-2021

FRE/GHT

30003

Gollection address / indirizzo del luogo di carico {di ritro}

rdes Gode/ Dfd‘"mﬁproL - D F-0036807

Consignee f Destinataric

VAT-D-No. / N° partita IVA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizioni di trasporo

[:‘ freg domicile — ex works
Iranca dom franco fabbricy

O Cleared ] Unclaree
soganato non sdoganatol

Dtaxes pdig D taxes unpaid
dazi pagatt dazi non pagat

Dduty paid Ddury unpaig
dir. gog pag.— dir. dog
others non pag
altri

DDU

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL GLOBAL FORWARDING (I
POZZUOLO MARTESANA (MILAN
VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801

Addifional transpant insurance £

Delivery address / Indirizzo di consegna della merca

Op T3

0811030030329

Termingl reference /
Numero di dossier

Cureney / Valug Ior insurance /
Valuta Valore da assicurare

Nl

RRI-FUI-0001331

Customer's refgrence /|
Riferimenti def cliente

Terminal di artivo
Terminal de destination

Contact fl.
Numera telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Description ot poods Customs' trifl number] Gross weight in kg Value (with cureency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  Descrizions della merce Tefifadoganale | Peso lorda in kg Yalore (con valuta)
10 |(PAL VARIOD 4980.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAIL Pesn tassabile in kg Tolale paso lordo in kg
Dim X emx omx om = 3.696m 2.20 M 4,980.00 4980.0

Special consignments / Richieste particolari

Special nstruckions { Isbuzion! particolari

Enclosures / Allegati

Firma ge| destinalario

Collgction at sender Delivery 1o consignee IMPORTANT According o CMR, transgort damages heva 1 ba notd 3 Wi Wagpoe] . |
Ritira dal mittente Cansegna al destinatario arder {POD) upon defivery of the cansignmerd. Damages not visibHy extemafly shoull
notified in writing to the respongible EUROCONNECT termninal WW days lﬂendllw:q
Goi LI
Date /Data Date / Data
Timg / Qrario Time/ Orarie
Drivers signature / Firma del'autista Consignees signature Consignee's name in block kttars

Noma di ¢hi firma in stampatelio
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOGONNECT consignmen

Tutte le spedizioni EUVROCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generall di trasporto EURQCONNECT

UaE -‘"a e quantlta




